
GB              Operating Instructions for Rechargeable Body Trimmer

IMPORTANT SAFEGUARDS
When using your electrical appliance, basic precautions should always be followed, including the following:
READ ALL INSTRUCTIONS AND SAFEGUARDS BEFORE USING THIS TRIMMER.
DANGER
To reduce the risk of death or injury by electric shock:
1. Do not reach for an appliance that  has fallen into water. Unplug immediately from the outlet. 
2. Do not use while bathing or in a shower.
3. Do not place or store appliance where it can fall or be pulled into a tub or sink. Do not place in or drop into 

water or other liquid.
4. Except when charging, always unplug this appliance from the electrical outlet immediately after using.
5. Always unplug this appliance before cleaning. 
6. (Rechargeable unit only.) Unplug the charger before using trimmer. 
WARNING
To reduce the risk of burns, electrical shock or injury to persons:
1. This power unit is intended to be correctly orientated in a vertical or floor mount position.
2. Close supervision is necessary when this appliance is used by, on, or near children or invalids.
3. Use this appliance only for its intended use as described in this manual. Do not use attachments not 

recommended by the manufacturer.
4. Never operate this appliance if it has a damaged cord or plug, if it is not working properly, if it has been 

dropped or damaged, or if it has been dropped into water. Return the appliance to Wahl Clipper Corporation 
for examination and repair.

5. Keep the cord away from heated surfaces.
6. Insert only recharging transformer plug into charger receptacle.
7. Do not use outdoors or operate where aerosol (spray) products are being used or where oxygen is being 

administered.
8. Never drop or insert any object into any opening.
9. Do not use this appliance with a damaged or broken blade or trimming attachment, as facial injury may occur. 
10. Always attach plug to appliance first, then to outlet. To disconnect, turn unit “OFF - 0,” then remove plug 

from outlet.
SAVE THESE INSTRUCTIONS
RECHARGING
1. This trimmer is conveniently designed for household use. It should be allowed to charge overnight before first 

use.
2. Remove the trimmer, recharging transformer and accessories from the packing material.
3. Connect the transformer to the trimmer. BE SURE TRIMMER IS IN THE “OFF - 0” POSITION WHEN 

CHARGING. 
4.  Plug the recharging transformer into any convenient electrical outlet at the correct voltage.
5.  When trimmer is not in use, it may be connected to the transformer and plugged into an outlet to assure 

maximum power is available when it is next used. This transformer  
is designed to continuously charge the battery without overcharging.

6.  Ni-Cad battery life may be extended with the following procedure: Once every month, let the trimmer run until 
the motor stops. Move the switch to the “OFF - 0” position and recharge fully overnight.

7. If you have a rechargeable cord/cordless trimmer, it can be used with the cord so you can trim even if 
the charge is low. The charging indicator light will glow when your trimmer is in the “OFF” position and 
connected to its charger. The trimmer cannot be overcharged, so you may charge it as often as desired. We 
recommend that the battery be “worked” or discharged by trimming without the cord and by not recharging 
after every use.

In certain areas that experience low line voltages, the red charging indicator light on your trimmer may become 
dim as the battery nears full charge. This dimming does not affect the performance of your trimmer but is 
simply a result of variances in power line voltages. 

TROUBLESHOOTING
If your Trimmer does not seem to take a charge, check the following before returning it for repair:
1.  Check outlet current by plugging in another appliance.
2.  Make sure the outlet simply is not connected to a light switch which turns the power at the outlet off when 

lights are turned off.
3.  Be sure the trimmer is properly connected to the recharging transformer, all connections are secure and the 

switch on the trimmer is turned “OFF - 0.”
4. If your electricity is connected to a master power switch, we suggest the trimmer be disconnected from the 

charger anytime the master switch is off. Leaving the unit plugged into a dead outlet or an unplugged charger 
will drain the battery.

5.  If trimmer does not run and it is completely charged, turn the unit “ON - I” and pinch or push the blades 
manually. (Oil may have dried out between the blades, so they may be temporarily stuck together.)

BATTERY  REMOVAL & DISPOSAL
CONTAINS SEALED, RECHARGEABLE NICKEL-CADMIUM BATTERY.  MUST BE RECYCLED OR 
DISPOSED OF PROPERLY.

The RBRC Battery Recycling Seal on the nickel-cadmium (Ni-Cd) battery contained in this product indicates 
Wahl is voluntarily participating in an industry program to collect and recycle these batteries at the end of their 
useful life, when taken out of service in the United States or Canada.  The RBRC program provides a convenient 
alternative to placing used Ni-Cd batteries into the trash or the municipal waste stream, which is illegal in some 
areas.  Please call 1-800-8-BATTERY for information on Ni-Cd battery recycling in your area.  Wahl’s involvement 
in this program is part of our commitment to preserving our environment and conserving our natural resources.
Under normal use, the rechargeable nickel-cadmium battery in your trimmer will last from three to five years. 
At the end of its life, when it will no longer take a full charge, the nickel-cadmium battery must be removed and 
recycled or disposed of properly. Do not attempt to replace the battery.  All servicing or battery replacement 
should be performed by an Authorized WAHL Service Location.  To remove the batttery for recycling or disposal, 
follow these steps:
1 Make sure the on/off switch is in the “0” (OFF) position and that the cord is NOT plugged into the trimmer or 

any electrical outlet.
2 Remove any attached trimming heads.
3 Cut open rubberized grip pad.
4 Remove all 4 screws from top cover plate.
5 Pry the trimmer housing apart.
6 Locate circuit board and battery.
7 Pry battery off of circuit board.
8 Apply tape to both ends of the battery before recycling or properly disposing of it.
9 Discard the entire clipper.

CARING FOR YOUR TRIMMER
OILING BLADES 
For best results, put one or two drops of Wahl Clipper Oil on  
the blades only when necessary, or approximately once a month. Motor bearings are permanently lubricated—
do not attempt to oil. 
When oiling your trimmer, turn the trimmer “ON - I,” hold the unit with the blades facing DOWN and squeeze 
one or two drops of oil onto the blades. Wipe off excess oil with soft cloth. 
NOTICE—DO NOT OVER OIL!
Excessive oiling or application of liquids will cause damage if allowed to seep back into motor. 
BLADE CARE 
Trimmer blades have precision-hardened, ground and lapped cutting teeth. Blades should be handled carefully 
and never bumped or used to cut dirty or abrasive material. 
Should blades become damaged or dull, you may purchase a new blade assembly from Wahl.
CLEANING/STORAGE 
Before storing your trimmer, use the cleaning brush to whisk any loose hairs from the unit and the blades. Store 
unit in such a manner so that blades are protected from damage. 
When the trimmer is not in use, the trimmer guide/blade guard attachment should be in place to protect the 
blades.
SPECIAL FEATURES: 
Your trimmer has been designed with several advanced features to help you get perfect results every time you 
trim. Your trimmer may be used to neatly trim goatees, beards, mustaches, neckline, sideburns around the ears 
and eyebrows, or anywhere you may need grooming.
On/Off Switch (G)  Silicone Rubber Handle Grip (H)
Trimming Head (E)  Shaving Head (K)
Protective Cover (J)  Detail Head (L)
1/16” Guide (B)   1/8” Guide (C)
3/16” Guide (D)   6-Position Guide (A)
Storage Base (P)  Cleaning Brush (N)
Blade Oil (O)   Mustache Comb (M)
Charger Location (I)  Ratcheting 12 Position Grip (F)

Installation/ REMOVAL of Trimming Heads
1 Make sure trimmer unit is turned “OFF”.
2 Pull firmly to remove attached head. (Q)
3 Choose another head and firmly push into secure position.
4 Position head to any of the 12 angles for versatility and customized control. A ratcheting sound between 

positions is normal. You are now ready for trimming your total body.
6-Position Guide makes achieving a consistent trim easy, every time. (R) 
The guide can be removed (providing a seventh cutting position) and reattached without changing the preset 
cutting length, so once you have found the perfect length, there’s no guesswork in achieving it every trim. The 
trimming guide is a two-piece assembly, consisting of a base and a comb. It should not be disassembled. To 
attach the guide, simply slide it on at a slight angle and press the release tab down to secure in position. To 
remove the guide, gently push up on the release tab and slide the assembly away from the trimmer. Adjust 
the trimming length by pressing on the thumb lever and moving the comb forward or backward to the desired 
setting. 
TRIMMING AND EDGING YOUR BEARD 
The following are suggested trimming steps and trimmer positions. You may find different procedures work 
better for you.
1. Comb your beard in the direction that it grows to help reveal stray hairs that may be longer than the others.
2. Attach the guide comb to trim and taper your beard. With the blades pointing toward you, begin with the 

adjustable guide set at a long trimming length. For best results, start at each sideburn and stroke downward 
toward your neck. Trim toward your chin in smooth, overlapping strokes, following the lay of your beard. If 
you trim against the way your beard naturally lays, the trimmer will cut the hair much shorter and the result 
may be patchy. Adjust the guide comb to progressively shorter settings until you reach the desired length of 
beard. You may wish to set the guide comb to cut closer near the ear and down under the chin, changing to a 
longer setting toward the front of the face and point of your chin. Always be sure the guide is snapped solidly 
into the desired position before you start to trim.

3. Remove the adjustable guide and cut the outline of your beard. Starting under your chin and working back 
toward your jawbone and ears, cut the outer perimeter of your beard underneath the jawbone. Continue the 
line all the way up to the ears and hairline.

4. Accentuate your beard line by using the trimmer in a downward motion. Start at the line you’ve created and, 
working from the chin back toward the ears, trim the area right under your beard line. 

5. Define the upper part of your beard using the same technique.
6. For a neater finished look, use the guide comb on position 2. Then, using the trimmer in an upward motion, 

start trimming under the chin with short, outward, rolling strokes. Continue trimming until entire jawline is 
blended. 

TRIMMING YOUR MUSTACHE 
1. Comb your mustache.
2. Hold the trimmer in a vertical position with the blades pointing toward you in order to define the line of your 

mustache.
3. With the guide set at a fairly long trimming length, begin trimming your mustache, starting at the top and 

working down to your upper lip. Use progressively closer settings to get the look and length you desire. 
4. For tapering the mustache, set the guide comb at a medium length. Starting in the middle of your mustache, 

follow the lip line and taper with short upward strokes of the trimmer, working out toward the corners until a 
gentle shape is created on the bottom of your mustache. 

5. As a finishing step, remove the guide and, using only the bare blades, make a definitive line at the bottom of 
your mustache.

Detailing Sideburns, Mustaches & Beards using trimmer head. 
Slowly move trimmer across desired areas to neatly trim and shape.
Trimming arm & leg hair using trimmer head. 
Simply glide the trimmer over your arm or leg until desired hair length is achieved. The first time you trim the 
hair, start by using a longer setting on the guide comb on the trimmer, then use progressively shorter settings if 
a shorter length is preferred.

Trimming chest & stomach hair using trimmer head. 
Glide the trimmer over your torso region, in an upward motion until desired hair length is achieved. The first 
time you trim the hair, start by using a longer setting on the Small guide comb on the trimmer, then use 
progressively shorter settings if a shorter length is preferred.
For the closest look, simply attach the shaver head. 
The shaver makes for the perfect tool to groom the total body. Using the same technique, as mentioned prior, 
you can groom wherever you feel a need. Shave against hair growth while stretching the skin. After every use, 
remove the shaver foil by pressing both side buttons and carefully using cleaning brush provided. (S)
Trimming privates with the trimmer & detailer head.
1. Volume reduction using trimmer head. Attach guide comb and select a long trimming length. Begin trimming, 

starting at the top and working down. Use progressively closer settings to get the “look” and length you 
prefer.

2. For hard to reach or tight areas, use the detailer head. Slowly move the detailer through area to trim until 
desired look is accomplished.

3. Shave in your private areas by gently shaving in the desired area.
Trimming Nose Hair using detailer head. 
Make sure the nasal passages are clean. Slowly move the detailer in and out of each nostril, no more than 1/4-
inch deep. 
Trimming EAR Hair using detailer head. 
Make sure the outer areas of the ears do not contain any wax. Hold the ear flat with one hand and carefully insert 
detailer no more than 1/4-inch into the outer ear.  
CAUTION: Do not insert the detailer or any other foreign object into the inner ear. For hair growing on the outside 
of the ear, simply move the detailer slowly along the edges of the ear.
Trimming Eyebrows using detailer head. 
Slowly move detailer to neatly trim stray hairs. For precise, even trimming, slowly move the detailer closer or 
farther away from eyebrows to achieve desired length.
TRIMMING WITH attachment Combs (T) 
Your Trimmer includes two mustache-trimming attachments (medium and long) and the taper control.  The 
medium-cut attachment has two bars and the long-cut attachment has three bar.  The taper control has shorter 
teeth than the medium and long trimming attachments, and may also be used as a short mustache trimming 
attachment. These attachments are ideal for blending, tapering and defining mustaches, as well as for achieving 
a “close trim” stubble look around the face. To use the attachments, always go with the hair direction.  To 
achieve closer looks, go against the hair direction.
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VIGTIGE SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER 
Når du bruger dit elektriske apparat, skal de grundlæggende sikkerhedsforanstaltninger altid følges. Det 
inkluderer følgende:
LÆS ALLE INSTRUKTIONER OG FORHOLDSREGLER FØR BRUG AF DENNE TRIMMER.
FARE
For at reducere faren for dødsfald, eller skade som følge af elektrisk stød:
1. Ræk ikke ud efter et apparat, der er faldet ned i vand. Træk øjeblikkeligt ledningen ud af stikket. 
2. Brug ikke apparatet, mens du tager et bad eller er under bruseren.
3. Placer eller opbevar ikke apparatet, hvor det kan falde ned, eller blive trukket ned i et badekar eller en 

håndvask. Placer eller tab ikke ned i vand eller anden væske.
4. Apparatets ledning skal altid trækkes ud af stikkontakten øjeblikkeligt efter brug, undtagen under opladning.
5. Træk altid apparatets ledning ud af stikkontakten før rengøring. 
6. (Kun for genopladelige apparater) træk ledningen til opladeren ud før trimmeren bruges. 
ADVARSEL
For at reducere faren for forbrændinger, elektrisk stød, eller personskade:
1. Denne elektriske enhed er beregnet til at monteres opretstående, eller på gulvet.
2. Der skal føres nøje opsyn når apparatet benyttes af, på eller nær ved børn eller invalide.
3. Benyt kun dette apparat til dets tilsigtede brug, sådan som det er beskrevet i denne manual. Brug ikke 

påsatser, der ikke anbefales af producenten.
4. Brug aldrig dette apparat hvis det har en beskadiget ledning eller stik, hvis det ikke virker korrekt, hvis det 

er blevet tabt eller beskadiget, eller hvis det har været tabt i vand. Returner dette apparat til Wahl Clipper 
Corporation, hvor det kan blive undersøgt og repareret.

5. Hold ledningen borte fra opvarmede overflader.
6. Indsæt kun stikket fra genopladningstransformatoren i genopladningsstikket.
7. Brug ikke apparatet udendørs eller hvor aerosol (spray)-produkter benyttes, eller hvor der forvaltes oxygen.
8. Må ikke tabes, og der må ikke sættes genstande ind i nogen af åbningerne.
9. Brug ikke dette apparat hvis det har et beskadiget eller ødelagt blad eller trimmepåsats, da der kan opstå 

skader på ansigtet som følge af en sådan brug. 
10. Sæt altid først stikket i apparatet, og derefter i stikkontakten. Frakobl apparatet ved at slukke for enheden 

(OFF - 0), og træk så stikket ud af stikkontakten.
GEM DISSE INSTRUKTIONER
GENOPLADNING
1. Denne trimmer er designet til nem anvendelse i hjemmet. Den bør oplades natten over, før den bruges første 

gang.
2. Fjern trimmeren, opladningstransformatoren og tilbehøret fra indpakningen.
3. Tilslut transformatoren til trimmeren. SØRG FOR, AT TRIMMEREN ER SLUKKET (OFF - 0) NÅR DEN 

OPLADES. 
4. Slut genopladningstransformatoren til en hvilken som helst stikkontakt, der har den korrekte spænding.
5. Når trimmeren ikke er i brug, kan den forbindes med transformatoren og sluttes til et strømudtag, for at sikre, 

at den maksimale strømstyrke er til rådighed, næste gang trimmeren skal benyttes. Denne transformator  
er designet til at oplade batteriet vedvarende, uden at overoplade det.

6. Ni-Cad batteriets levetid kan forlænges med den følgende procedure: En gang hver måned skal trimmeren 
have lov til at køre indtil motoren går i stå. Skub kontakten over på “OFF - 0”, og genoplad den helt natten 
over.

7. Din genopladelige lednings/trådløse trimmer kan bruges med ledningen, så du også kan trimme, selvom den 
er næsten afladt. Indikatorlampen lyser, når din trimmer er slukket (OFF) og forbundet med dens oplader. 
Trimmeren kan ikke overoplades, så du kan oplade den lige så ofte som du ønsker. Vi anbefaler, at batteriet 
“bruges” eller aflades ved trimning uden ledning, og at det ikke lades op efter hver brug.

I visse områder, der er udsat for lav netspænding, kan den røde opladerindikatorlampe på din trimmer blive 
nedtonet, efterhånden som batteriet nærmer sig fuld opladning. Denne nedtoning påvirker ikke din trimmers 
ydelse, men er blot et resultat af variationer i netspændingen. 

FEJLFINDING
Hvis din trimmer ser ud til ikke at lade op, skal du undersøge følgende, før du indleverer den til reparation:
1. Tjek strømmen i stikkontakten ved at slutte et andet apparat til.
2. Kontroller, om stikkontakten er forbundet til en lyskontakt, der slukker for strømmen til stikkontakten, når 

lysene slukkes.
3. Sørg for, at trimmeren er korrekt forbundet med genopladningstransformatoren, at alle forbindelser er 

fastgjorte, og at kontakten på trimmeren er sat til “OFF - 0.”
4. Hvis din elektricitet er tilsluttet en hovedafbryder, anbefaler vi, at trimmeren frakobles opladeren, når 

hovedafbryderen er slået fra. Hvis enheden kobles til en død stikkontakt, eller en oplader der ikke er tilsluttet 
netspændingen, drænes batteriet.

5. Hvis trimmeren ikke kører og den er helt ladt op, skal der tændes for trimmeren (ON - I), og bladene trykkes 
eller skubbes forsigtigt manuelt (der kan sidde lidt udtørret olie mellem bladene, så de midlertidigt sidder fast 
i hinanden).

FJERNELSE OG BORTSKAFFELSE AF BATTERI
INDEHOLDER FORSEGLEDE, GENOPLADELIGE NIKKEL-KADMIUM BATTERIER.  SKAL GENBRUGES 
ELLER BORTSKAFFES PÅ KORREKT VIS.

RBRC Batteri genbrugsforseglingen på nikkel-kadmium (Ni-Cd) batterierne i dette produkt indikerer, at Wahl 
frivilligt har valgt at deltage i et industriprogram for at indsamle og genbruge disse batterier henimod slutningen 
af deres levetid, når de tages ud af brug i Amerika eller Canada.  RBRC programmet giver er bekvemt alternativ, 
frem for at placere brugte Ni-Cd batterier i skrald eller det kommunale affaldssystem, hvilket også er ulovligt 
i visse områder.  Ring venligst på 1-800-8-BATTERY for oplysninger om Ni-Cd batterigenbrug i dit område.  
Wahls involvering i dette program er en del af vores engagement i at beskytte vores miljø og bevare vore 
naturlige ressourcer.
Ved normal brug vil det genopladelige nikkel-kadmium batteri i din trimmer have en levetid på tre til fem år. 
Hen imod slutninger af dets levetid, hvor det ikke længere kan modtage en fuld opladning, skal nikkel-kadmium 
batteriet fjernes, og enten genbruges eller bortskaffes på korrekt vis. Forsøg ikke på at udskifte batteriet.  Al 
servicering eller batteriudskiftning skal udføres af et autoriseret WAHL serviceværksted.  Følg disse trin for at 
fjerne batterierne med henblik på genbrug eller bortskaffelse:
1 Kontroller, at On/Off knappen er i position “0” (OFF), og at ledningen IKKE er tilsluttet trimmeren og en 

stikkontakt.
2 Fjern monterede trimmehoveder.
3 Skær den gummierede beklædning åbn.
4 Fjern alle 4 skruer fra det øverste låg.
5. Træk trimmerens hus fra hinanden.
6 Find printpladen og batteriet.
7 Træk batteriet af printpladen.
8. Sæt tape på begge ender af batteriet, før det genbruges eller bortskaffes.
9 Smid hele klipperen ud.

PLEJE AF DIN TRIMMER
OLIERING AF BLADE 
For at opnå de bedste resultater skal der dryppes en eller to dråber Wahl Clipper Oil på  
bladene efter behov, eller ca. en gang om måneden. Motorens lejer er smurt permanent — forsøg ikke at smøre 
dem. 
Når du olierer din trimmer, tænd trimmeren (ON - I), hold apparatet med bladene vendt NED og klem en dråbe 
olie eller to ud på bladene. Tør overskydende olie af med en blød klud. 
BEMÆRK — OVERDRIV IKKE MÆNGDEN AF OLIE!
Overdreven brug af olie eller påføring af væsker vil forårsage skade, hvis de få lov til at sive ind i motoren. 
PLEJE AF BLAD 
Trimmerblade har præcisionshærdede, slebne og overlappende klippetænder. Bladene bør behandles forsigtigt, 
og aldrig stødes imod eller bruges til at klippe i beskidte eller ru materialer. 
Skulle bladene blive beskadiget eller sløve, kan du købe et nyt sæt fra Wahl.
RENGØRING/OPBEVARING 
Brug rengøringsbørsten til at feje løse hår bort fra apparatet og bladene, inden trimmeren opbevares. Gem 
apparatet på en sådan måde, at bladene er beskyttet imod skader. 
Når trimmeren ikke er i brug, bør trimmeguiden/bladværnet være påsat for at beskytte bladene.
SÆRLIGE FUNKTIONER: 
Din trimmer er udstyret med flere avancerede funktioner, der hjælper dig med at opnå perfekte resultater, hver 
gang du trimmer. Din trimmer kan bruges til at trimme et spidst hageskæg, skæg, overskæg, halsudskæring, 
bakkenbarter, rundt om øren og øjenbryn, eller hvor som helst du måtte have behov for at soignere dig selv.
On/Off (Tænd/Sluk) kontakt (G)  Håndtag af siliconegummi (H)
Trimmehoved (E)  Barberhoved (K)
Beskyttelseshætte (J)  Detaljehoved (L)
1/16” (1,6 mm) guide (B)  1/8” (3 mm) guide (C)
3/16” (4,8 mm) guide (D)  Guide med 6 positioner (A)
Opbevaringsdel (P)  Rengøringsbørste (N)
Olie til blad (O)   Overskægskam (M)
Oplader (I)   Håndtag med palhjul, med 12 positioner (F)

Montering/AFMONTERING af trimmehoveder
1 Sørg for at trimmeren er slukket (OFF).
2 Træk med en fast hånd for at afmontere det monterede hoved. (Q)
3 Vælg et andet hoved og tryk det på med en fast hånd, så det sidder korrekt.
4 Placer hovedet i en af de 12 vinkler, der giver alsidighed og justerbar kontrol. Det er normalt, at der høres en 

skraldende lyd, når positionen skiftes. Du er nu klar til at trimme hele kroppen.
En 6-positions guide gør det nemt at opnå en ensartet trimning, hver gang. (R) 
Guiden kan fjernes (og giver dermed en syvende klippeindstilling) og sættes på igen, uden at ændre den 
nuværende klippelængde, så når du først har fundet den perfekte længde, er det ikke noget gætværk forbundet 
med at opnå den igen ved hver trimning. Trimmeguiden er en todelt konstruktion, der består af en grundel 
og en kam. Den bør ikke skilles ad. For at påsætte guiden, skal den ganske enkelt bare skubbes på i en let 
vinkel, og frigørelsesduppen trykkes ned for at holde den fast. For at fjerne guiden, trykkes der forsigtigt på 
frigørelsesduppen, og konstruktionen skubbes væk fra trimmeren. Juster trimmelængden ved at trykke på 
tommelfingerhåndtaget og bevæge kammen frem eller tilbage til den ønskede indstilling. 
TRIMNING OG KANTGIVNING AF DIT SKÆG 
Det følgende er forslåede trin til trimning og trimmeindstillinger. Der kan være andre procedurer, der virker bedre 
for dig.
1. Red dit skæg i den retning, det vokser i, for at hjælpe med at vise tilfældige hår, der ikke er blevet trimmet.
2. Påsæt guidekammen på trimmeren, og tilspids dit skæg. Begynd med den justerbare guidepåsats, indstillet 

til en lang trimmelængde, og med bladene vendt mod dig. For at opnå de bedste resultater skal du starte ved 
hver bakkenbart, og bevæge dig nedefter, mod halsen. Trim imod din hage i bløde, overlappende bevægelser, 
der følger dit skægs udformning. Hvis du trimmer imod dit skægs naturlige retning, vil trimmeren klippe 
hårene meget kortere, og resultatet vil blive uens. Tilpas guidekammen til konstant kortere indstillinger, indtil 
du opnår den ønskede skæglængde. Måske ønsker du at indstille guidekammen til at klippe tættere nær ved 
øret og ned under hagen, og så skifte til en længere indstilling hen imod fronten af ansigtet og spidsen af 
hagen. Sørg altid for, at guiden er klikket solidt fast i den ønskede stilling, før du begynder at trimme.

3. Fjern den justerbare guide, og klip omridset af dit skæg. Idet du starter under din hage og arbejder dig tilbage 
imod dit kæbeben og ører, klipper du den ydre omkreds af dit skæg under kæbebenet. Fortsæt linjen hele 
vejen op til ørerne og hårgrænsen.

4. Fremhæv din skæglinje ved at bruge trimmeren i en nedadgående bevægelse. Begynd ved den linje du har 
skabt og, idet du arbejder dig fra hagen tilbage imod ørerne, trimmer du området lige neden under din 
skæglinje. 

5. Afgræns den øverste del af dit skæg med den samme teknik.
6. Du kan bruge guidekammen i indstilling 2 for at få et mere nydeligt finish. Derefter kan du bruge trimmeren 

i en opadgående bevægelse, hvor du starter trimningen under kinden med korte, udadgående og rullende 
bevægelser. Fortsæt med at trimme, indtil hele kæbelinjen er udjævnet. 

TRIMNING AF OVERSKÆG 
1. Red dit overskæg.
2. Hold trimmeren i lodret position, med bladene pegende imod dig, for at fremhæve dit overskægs linje.
3. Begynd at trimme dit overskæg med guiden indstillet til en rimeligt lang trimningslængde, idet du starter fra 

toppen og arbejder dig nedad til din overlæbe. Brug tættere og tættere indstillinger, for at få det “look” og den 
længde, du ønsker. 

4. Sæt guidekammen til mediumlængde for at tilspidse overskægget. Idet du begynder fra midten af dit 
overskæg, følger du læbens linje og spidser til med korte, opadgående bevægelser med trimmeren, mens du 
arbejder dig udad imod hjørnerne, indtil der er skabt en jævn form i bunden af dit overskæg. 

5. Du kan afslutte ved at fjerne guiden og, idet du kun bruger bladet alene, lave en afgrænsende linje i bunden 
af dit overskæg.

Fremhæv bakkenbarter, overskæg og skæg med trimmerhovedet. 
Bevæg langsomt trimmeren over det ønskede område for at opnå en nydelig trimning og form.
Trim arme og ben med trimmerhovedet. 
Lad ganske enkelt trimmeren glide over din arm eller dit ben, indtil du har opnået den ønskede længde. Den 
første gang du trimmer dit hår, skal du starte med at bruge en længere indstilling på trimmerens guidekam, og 
derefter gradvist gøre indstillingen kortere og kortere, hvis du foretrækker en kortere længde.

Trim bryst- og mavehår med trimmerhovedet. 
Lad trimmeren glide over kropsregionen, i en opadgående bevægelse, indtil du har opnået den ønskede længde. 
Den første gang du trimmer dit hår, skal du starte med at bruge en længere indstilling på trimmerens korte 
guidekam, og derefter gradvist gøre indstillingen kortere og kortere, hvis du foretrækker en kortere længde.
Hvis du ønsker en helt tæt trimning, skal du blot påsætte barberhovedet. 
Barbermaskinen er perfekt til at soignere hele kroppen. Du kan, men den samme teknik, der blev nævnt tidligere, 
soignere dig når som helst du har lyst. Barber mod hårvæksten mens du strækker huden. Fjern barberhovedet efter 
hver brug ved at trykke på begge sideknapper, og rengør forsigtigt med den medfølgende rengøringsbørste. (S)
Trim private områder med trimmer og detaljehoved.
1. Volumereducering med trimmerhoved. Påsæt guidekammen og vælg en lang trimmelængde. Begynd at 

trimme fra toppen, og arbejd nedad. Brug tættere og tættere indstillinger, for at få det “look” og den længde, 
du ønsker.

2. Brug detaljehovedet i de områder, der er vanskelige at nå. Bevæg langsomt detaljehovedet gennem området, 
indtil det ønskede “look” er opnået.

3. Barber dine private områder ved at barbere forsigtigt i det ønskede område.
Trim næsehår med detaljehovedet. 
Kontroller, at næseborene er rene. Bevæg langsomt detaljehovedet ind og ud af hvert næsebor, ikke mere end 
1/4” ind (6,4 mm). 
Trim ØRE-hår med detaljehovedet. 
Kontroller, at det yderste område af ørene ikke har voks. Hold øret fladt med den ene hånd, og indsæt forsigtigt 
detaljehovedet højst 1/4” (6,4 mm) ind i det ydre øre.  
FORSIGTIG: Indsæt ikke detaljehovedet, eller et hvilket som helst andet fremmedobjekt, i det indre øre. For hår, 
der vokser på ydersiden af øret, bevæges detaljehovedet ganske enkelt langsomt langs ørets kant.
Trim øjenbryn med detaljehovedet. 
Bevæg langsomt detaljehovedet for at trimme tilfældige hår. Bevæg langsomt detaljehovedet tættere på eller 
længere væk fra øjenbrynene for at opnå en præcis og jævn trimning, og opnå den ønskede længde.
TRIM med påsatskamme (T) 
Din Trimmer inkluderer to påsatser til trimning af overskæg (medium og lang) og tilspidsningskontrol.  Påsatsen 
til medium-klip har to stænger, og påsatsen til lang-klip har tre stænger.  Tilspidsningskontrollen har kortere 
tænder end påsatserne til medium og lang trimning, og kan også bruges som en påsats til trimning af korte 
overskæg. Disse påsatser er ideelle til udjævning, tilspidsning og definering af overskæg, såvel som til at opnå et 
stubbet, tæt trimmet “look” i ansigtet. Gå altid i retning med håret når du bruger påsatser.  Dog, hvis du vil opnå 
et tættere “look” skal du gå i retning mod håret.

Ladattavan vartalotrimmerin käyttöohjeet

TÄRKEITÄ TURVATOIMIA
Noudata kaikkia turvatoimia sähkölaitetta käytettäessä, mukaan lukien seuraavat toimet:
LUE KAIKKI OHJEET JA TURVATIEDOT ENNEN TÄMÄN TRIMMERIN KÄYTTÖÄ.
VAARA
Sähköiskun aiheuttaman kuoleman tai loukkaantumisen välttämiseksi:
1. Älä tartu veteen pudonneeseen laitteeseen. Irrota välittömästi pistorasiasta. 
2. Ei saa käyttää kylvyssä tai suihkussa.
3. Älä sijoita tai säilytä laitetta sellaisessa paikassa, jossa se voi pudota tai se voidaan vahingossa vetää 

kylpyammeeseen tai pesualtaaseen. Ei saa asettaa tai pudottaa veteen tai muuhun nesteeseen.
4. Irrota tämä laite aina pistorasiasta heti käytön jälkeen, ellei sitä olla lataamassa.
5. Irrota aina pistorasiasta ennen puhdistamista. 
6. (Vain ladattava laite.) Irrota laturi pistorasiasta ennen trimmerin käyttöä. 
VAROITUS
Palovammojen, sähkötapaturman tai henkilövahinkojen vaaran pienentäminen:
1. Tämä sähkölaite on tarkoitettu asetettavaksi oikeaan asentoon pystyyn tai lattialle.
2. Tarkka valvonta on tarpeen aina, kun tätä laitetta käyttää lapsi tai invalidi tai kun sitä käytetään lapsella tai 

invalidilla tai näiden lähellä.
3. Käytä tätä laitetta vain tässä käyttöohjeessa kuvatulla tavalla. Älä käytä lisäosia, joita valmistaja ei ole 

suositellut.
4. 
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GHEKJLBCDAPNMFOIQRSTBruksanvisning for Oppladbar KroppstrimmerVIKTIGE SIKKERHETSREGLERNår du bruker et elektriske apparat bør du alltid følge grunnleggende sikkerhetsregler, inkludert følgende:LES HELE BRUKSANVISNINGEN OG ALLE FORSIKTIGHETSREGLER FØR DU BRUKER DENNE TRIMMEREN.FAREFor å redusere faren for skade eller død fra elektrisk støt:1. Ikke grip etter apparater som har falt i vannet. Ta med en gang pluggen ut av kontakten. 2. Ikke bruk i badekaret eller i dusjen.I3. Ikke plasser eller lagre apparatet der det kan falle eller trekkes ned i et badekar eller vask. Ikke plasser i eller slipp ned i vann eller andre væsker.4. Ta bestandig støpslet ut av kontakten med en gang etter bruk, unntatt ved lading.5. Ta bestandig støpslet ut av kontakten før apparatet rengjøres. 6. (Bare for den oppladbare enheten.) Ta pluggen til laderen ut av kontakten før klipperen brukes. ADVARSELFor å redusere faren for brannskade, elektrisk støt eller personskade:1. Denne strømenheten er beregnet til å orienteres på korrekt vis i en vertikal, gulvmontert posisjon.2. Man må følge nøye med når dette apparatet brukes av, på eller nær barn eller bevegelseshemmede.3. Bruk enheten bare for sitt tiltenkte bruk, som beskrevet i denne håndboken. Ikke bruk tilbehør som ikke er anbefalt av produsenten4. Bruk aldri dette apparatet hvis pluggen eller kabelen er skadet, hvis det ikke virker skikkelig, hvis det har blitt sluppet ned eller skadet, eller hvis det har blitt sluppet i vannet. Returner apparatet til Wahl Clipper Corporation for undersøkelse og reparasjon.5. Hold strømledningen unna alle varme overflater.6. Sett bare pluggen fra oppladingstransformatoren inn i ladekontakten.7. Ikke bruk utendørs eller bruk der aerosol (spray) produkter brukes eller der det gis oksygen.8. Slipp eller stikk aldri noen gjenstander inn i åpninger på dette apparatet.9. Ikke bruk dette apparatet hvis bladet eller klippetilbehøret er skadet eller brukket, det kan føre til ansiktskade. 10. Sett bestandig pluggen i apparatet først, deretter i veggkontakten. For å koble fra, slå maskinen “OFF - 0,” og trekk så pluggen ut av veggkontakten.TA VARE PÅ BRUKSANVISNINGENLADING1. Denne trimmeren er konstruert for enkelt hjemmebruk. Den bør lades over natten før den brukes første gang.2. Ta klipperen, ladetransformatoren og tilbehøret ut av innpakningen.3. Kople transformatoren til trimmeren. PASS PÅ AT KLIPPEREN STÅR I “OFF - 0” STILLING NÅR DEN LADES. 4. Plugg ladetransformatoren inn i en tilgjengelig elektrisk kontakt med riktig spenning.5. Når klipperen ikke er i bruk, kan den kobles til transformatoren og plugges i en kontakt slik at den er fulladet neste gang den skal brukes. Transformatoren  er konstruert for å lade batteriet kontinuerlig uten overlading.6. Ni-Cad batterienes levetid kan forlenges med følgende prosedyre: Én gang i måneden lar du klipperen gå til motoren stopper. Sett bryteren på “OFF - 0” stillingen og lad helt opp over natten.7. Din oppladbare klipper med/uten kabel kan brukes med kabelen, slik at du kan klippe selv om den ikke er ladet opp. Ladeindikatorlyset vil gløde når klipperen står i “OFF” stilling og er koblet til laderen. Klipperen kan ikke overlades, så du kan lade den så ofte som du vil. Vi anbefaler at batteriet får “arbeide” eller lades ut ved å klippe uten kabeltilkobling og ved at det ikke lades opp etter hver bruk.I områder der man kan ha lav nettspenning, kan det røde ladeindikatorlyset på klipperen bli svakere når den nærmer seg full lading. Denne variasjonen påvirker ikke ytelsen på klipperen, men er bare et resultat av skiftende nettspenning. FEILSØKINGHvis klipperen tilsynelatende ikke kan lades opp, sjekk følgende før den sendes tilbake for reparasjon:1. Sjekk strømmen i kontakten ved å plugge inn et annet apparat.2. Pass på at kontakten ikke bare er koblet til en lysbryter som slår av strømmen i kontakten når lyset slås av.3. Pass på at klipperen er skikkelig koblet til ladetransformatoren, at alle tilkoblinger er faste og at bryteren på klipperen står på “OFF - 0.”4. Hvis strømmen din er koblet til en hovedbryter, anbefaler vi at klipperen kobles fra laderen hvis hovedbryteren slås av. Det vil lade ut batteriet hvis enheten er plugget inn i en død kontakt eller en lader som ikke står i kontakten.5. Hvis klipperen ikke går og den er helt ladet opp, slå enheten på (“ON - I”) og klyp eller skyv bladene med fingrene. (Olje kan ha tørket mellom bladene slik at de henger sammen.)FJERNE OG KASTE BATTERIETINNEHOLDER FORSEGLET, OPPLADBART NIKKEL-KADMIUM BATTERI.  MÅ RESIRKULERES ELLER KASTES PÅ FORSVARLIG MÅTE.RBRC Battery Recycling merket på nikkel-kadmium (Ni-Cd) batteriet i dette produktet viser at Wahl deltar i et frivillig industriprogram for å samle sammen og resirkulere disse batteriene når de er oppbrukt, når de leveres inn i USA eller Canada.  RBRC programmet er et enkelt alternativ til å legge Ni-Cd batterier i søppelet eller i kommunens avfallsinnsamling, noe som er ulovlig i noen områder.  Ring 1-800-8-BATTERY for informasjon om Ni-Cd batteriresirkulering i ditt område.  Wahls deltakelse i dette programmet er en del av vår innsats for å beskytte miljøet og bevare våre naturressurser.I vanlig bruk vil de oppladbare nikkel-kadmium batteriene i klipperen din vare mellom tre og fem år. På slutten av sin levetid vil de ikke lenger lades helt opp. Nikkel-kadmium batteriene må fjernes og resirkuleres eller kastes på en forsvarlig måte. Ikke prøv på å bytte batteriene.  All service eller batteribytting må gjøres av en autorisert WAHL Service Location.  For å fjerne batteriene for resirkulering eller fjerning, følg disse trinnene:1 Påse at på/av-bryteren står i posisjonen “0” (AV) og at ledningen IKKE er plugget i trimmeren eller noen stikkontakt.2 Fjern ethvert montert trimmehode.3 Kutt opp den gummierte gripeflaten.4 Skru ut alle 4 skruene fra den øvre dekkplaten.5. Åpne trimmerhuset.6 Finn kretskort og batteri.7 Ta batteriet av kretskortet.8. Sett teip på begge endene av batteriet før det resirkuleres eller kastes på forsvarlig måte.9 Kast hele trimmeren.VEDLIKEHOLD AV KLIPPERENSMØRING AV BLADER For beste resultat, smør  bladene med en til to dråper Wahl Clipper Oil ved behov, eller ca. én gang i måneden. Motorlagrene er selvsmørende - ikke forsøk å smøre dem. Når du smører klipperen, slå klipperen på (“ON - I”), hold apparatet med bladene NED og klem ut en til to dråper olje på bladene. Tørk av overflødig olje med et mykt klede. MERK — IKKE BRUK FOR MYE OLJE!Overdreven smøring eller påføring av væske vil forårsakeskade hvis den får sive tilbake inn i motoren. STELL AV BLADER Klipperblader har presisjonsherdede, slipte og overlappende skjæretenner. Bladene må håndteres forsiktig og aldri slås på eller brukes for å skjære materiale som er skittent eller slipende. Dersom bladene skades eller blir sløve, kan du kjøpe nye blader fra Wahl.RENGJØRING/OPPBEVARING Før du lagrer klipperen, bruk rengjøringsbørsten til å fjerne løse hår fra apparatet og bladene. Oppbevar enheten slik at bladene er beskyttet. Når klipperen ikke er i bruk, skal klipperguiden/bladbeskytteren være på for å beskytte bladene.SPESIALFUNKSJONER: Klipperen er designet med flere avanserte funksjoner som hjelper deg til perfekt resultat hver gang du trimmer. klipperen kan brukes til fintrimming av tippskjegg, skjegg, barter, nakkelinjen, kinnskjegg og rundt ører og øyebryn, eller hvor som helst der du behøver trimming.På/Av-bryter (G)  Silikongummi håndgrep (H)Trimmehode (E)  Barberingshode (K)Beskyttelseshette (J)  Detaljehode (L)1/16” Guide (B)   1/8” Guide (C)3/16” Guide (D)   6-trinns guide (A)Base (P)   Rensebørste (N)Bladolje (O)  
 Bartekam 

(M)Plassering av lader (I)  Skrallende 12-posisjoners grep (F)Installasjon/Fjerning av trimmehoder1 Pass på at klipperen er slått av (“OFF”).2 Trekk bestemt for å fjerne ethvert montert hode. (Q)3 Velg et annet hode og skyv det bestemt inn i stilling.4 Posisjoner hodet i én av de 12 vinklene som finnes for allsidighet og tilpasset kontroll. En skrallende lyd høres mellom posisjoner, dette er normalt. Du er nå klar til å trimme hele kroppen.En 6-stillings klippeguide gjør det lett å få en jevn trim, hver gang. (R) Guiden kan fjernes (og gir da en sjuende klippeinnstilling) og settes på uten at den forhåndsinnstilte klippelengden endres, slik at når du har funnet den perfekte lengden, så er det ingen gjetting for å oppnå det hver gang. Klipperguiden er en todelt mekanisme som består av en base og en kam. Den må ikke tas fra fra hverandre. For å feste guiden, la den gli på plass litt på skrå og trykk utløsningstappen ned for å feste den i stilling. For å fjerne guiden, trykk utløsertappen forsiktig oppover og dra mekanismen av klipperen. Juster klippelengden ved å trykke på tommelbryteren og bevege kammen forover eller bakover til ønsket innstilling. TRIMMING OG KANTING AV SKJEGG Her følger anbefalte klippemåter og klipperinnstillinger. Du kan finne at andre metoder er bedre for deg.1. Kam skjegget i den retningen det vokser slik at enkelthår som er lengre enn de andre kommer fram.2. Sett på klippeguiden For å klippe og spisse skjegget ditt. Med bladene pekende mot deg, start med klippeguiden satt på lang klippelengde. For det beste resultatet, start på hvert kinnskjegg og dra nedover mot halsen din. Klipp mot kjaken i jevne, overlappende drag, der du følger skjeggets retning. Hvis du klipper mot den veien skjegget ligger naturlig, vil klipperen klippe håret mye kortere og resultatet kan bli ujevnt. Juster klippeguiden til stadig kortere innstillinger inntil du oppnår ønsket lengde på skjegget Du kan ønske å sette klipperguiden til å klippe tettere nær øret og under kjaken, og så endre til en lengre innstilling mot fronten av ansiktet og hakespissen. Pass bestandig på at klipperguiden er kneppet fast inn i ønsket stilling før du begynner å klippe.3. Fjern klipperguiden og klipp omrisset av skjegget. Begynn under hagen og beveg deg bakover mot kjevebeinet og ørene, mens du klipper til omrisset av skjegget ditt under kjeven. Fortsett linjen hele veien opp til ørene og hårfestet.4. Uthev skjegglinjen ved å bruke klipperen i en nedoverbevegelse. Start på linjen du har laget og beveg deg fra haken bakover mot ørene, og klipp området rett under skjegglinjen. 5. Definer øvre del av skjegget med samme teknikk.6. For å få en renere avslutning, bruker du guiden i posisjon 2. Deretter, bruk klipperen i en oppoverbevegelse, og begynn å klippe under haken med korte, rullende utovertak. Fortsett med klipping til hele kjevelinjen er justert. TRIMME BARTEN 1. Kam barten.2. Hold klipperen i vertikal stilling med bladene pekende mot deg for å definere linjen på barten din.3. Med guiden satt til ganske lang klippelengde, begynn å klippe barten. Start øverst og arbeid deg nedover til overleppen. Bruk stadig kortere innstillinger for å få det utseendet og lengden du ønsker. 4. For å smale av barten, sett klippeguiden til middels lengde. Begynn midt på barten og følg leppens linje og rund av med korte oppovertak med klipperen, utover mot hjørnene til du har laget en myk kurve nederst på barten. 5. Som avslutning, fjern klippeguiden og lag en klar linje nederst på barten med bare bladene.Detaljeklipp av kinnskjegg, barter og skjegg med trimmehode. Beveg klipperen sakte over ønsket område for å trimme og forme. Trimme hår på armer og ben med trimmehode. Simpelthen la trimmeren gli over armen eller benet til du oppnår ønsket lengde på håret. Første gangen du trimmer håret bør du starte med en lengre innstilling på guidekammen på klipperen, for deretter å bruke gradvis kortere innstillinger til du oppnår ønsket lengde.Trimme hår på bryst og mage med trimmehode. La trimmeren gli over kroppen, i en oppoverbevegelse, til du oppnår ønsket lengde på håret. Første gangen du trimmer håret bør du starte med en lengre innstilling på den lille guidekammen på klipperen, for deretter å bruke gradvis kortere innstillinger til du oppnår ønsket lengde.For kortest mulig klipping bruker du simpelthen barberingshodet. Barberingshodet er et perfekte verktøy for å stelle hele kroppen. Bruk samme teknikk som nevnt tidligere, og trim der du føler behov. Barber mot hårvekstretningen, og strekk huden. Etter hver bruk bør du ta ut barberfolien ved å trykke på begge sideknapper, og deretter bruke medfølgende rensebørste. (S)Trimming av bikiniområde med trimmer- og detaljehode.1. Volumreduksjon med trimmerhode. Sett på kammen og velg lang klippelengde. Begynn trimmingen, start øverst og beveg deg nedover. Bruk stadig kortere innstillinger for å få det utseendet og lengden du ønsker.2. For områder som er vanskelige å komme til, bruker du detaljehodet. Beveg detaljehodet sakte rundt området som trimmes til du oppnår ønsket utseende.3. Barber private områder med forsiktighet. Trimme nesehår med detaljehodet. Påse at neseborene er rene. Beveg klipperhodet inn i og ut av hvert nesebor, ikke mer enn 6 mm inn. Trimme ørehår med detaljehodet. Påse at det ikke er voks i ørets ytre områder. Hold øret flatt med én hånd og sett detaljehodet forsiktig inn, ikke mer enn 6 mm.  FORSIKTIG: Sett ikke det detaljehode eller noe annet fremmedlegemene inn i øregangen. For hår som vokser på utsiden av øret, la ganske enkelt det vertikale bladet gli langsomt langs kanten av øret.Trimming av øyebryn med detaljehodet. Beveg klipperen sakte for å trimme. For presis og jevn trimming må du bevege detaljehodet nærmere eller lengre fra øyebrynene for å oppnå ønsket lengde.Trimming med tilbehørskammer (T) Trimmeren inkluderer to bart-triummende tilbehør (middels og lang), og en avsmalingskontroll.  Tilbehøret for middels lengde har to skinner og tilbehøret for lang lengde har tre skinner.  Avsmalingskontroll har kortere tenner enn tilbehøret for middels og lang lengde, og kan også brukes som tilbehør for kort klipping av barten. Dette tilbehøret er ideelt til tilpassing, avsmaling og definisjon av barter, og også til å oppnå kortklipt skjeggstubb over hele ansiktet. Når du bruker tilbehøret, skal du alltid bevege dem med hårretningen.  For å oppnå kortere utseender går du mot hårveksten.

Bruksanvisning för uppladdningsbar kroppstrimmer

VIKTIGA SÄKERHETSÅTGÄRDER
När du använder din elektriska apparat ska du alltid följa grundläggande försiktighetsåtgärder, inklusive följande:
LÄS ALLA INSTRUKTIONER OCH SÄKERHETSÅTGÄRDER INNAN DU ANVÄNDER DENNA 
TRIMMER.
FARA
Minska risken för död eller personskada från elektrisk stöt så här:
1. Sträck dig inte efter en apparat som har fallit ner i vatten. Frånkoppla omedelbart från uttaget. 
2. Använd inte i badkar eller dusch.
3. Placera inte och förvara inte apparaten där den kan falla ner i eller dras ner i ett badkar eller en vask. Placera 

inte och tappa inte ner den i vatten eller annan vätska.
4. Förutom när du laddar, ska du alltid frånkoppla den här apparaten från det elektriska uttaget omedelbart efter 

användning.
5. Frånkoppla alltid denna apparat före rengöring. 
6. (Endast uppladdningsbar enhet.) Frånkoppla laddaren innan du använder trimmern. 
VARNING
Minska risken för brännskador, elektrisk stöt eller personskada så här:
1. Den här strömenheten är avsedd att orienteras korrekt i lodrätt eller golvmonteringsposition.
2. Det är nödvändigt att ha barn eller personer med fysiska svårigheter under nära uppsikt när denna trimmer 

används av, på eller i närheten av dem.
3. Använd endast denna apparat för dess avsedda bruk, enligt beskrivningen i denna handbok. Använd inga 

tillbehör som inte rekommenderas av tillverkaren.
4. Använd aldrig denna apparat om den har en skadad sladd eller kontakt, om den inte fungerar korrekt, om 

den har tappats eller skadats eller om den har tappats i vatten. Skicka tillbaka apparaten till Wahl Clipper 
Corporation för undersökning och reparation.

5. Håll sladden borta från uppvärmda ytor.
6. Sätt endast in kontakten för transformatorn för uppladdning i laddarens honuttag.
7. Använd inte utomhus och använd inte där aerosolprodukter (sprej-) används eller där syre administreras.
8. Släpp aldrig in och för aldrig in ett föremål i någon öppning.
9. Använd inte denna apparat med skadat eller trasigt blad eller trimningstillbehör eftersom det kan leda till 

skador i ansiktet. 
10. Anslut alltid kontakten till apparaten först, sedan till uttaget. Frånkoppla genom att stänga av enheten (OFF 

- 0), ta sedan ut kontakten ur uttaget.
SPARA DESSA INSTRUKTIONER
UPPLADDNING
1. Denna trimmer är bekvämt utformad för användning i hushåll. Den bör laddas över natten före första 

användning.
2. Ta ut trimmern, uppladdningstransformatorn och tillbehören ur paketeringsmaterialet.
3. Anslut transformatorn till trimmern. SE TILL ATT TRIMMERN ÄR I LÄGET AV (OFF - 0) VID UPPLADDNING. 
4. Anslut uppladdningstransformatorn i valfritt bekvämt eluttag med korrekt spänning.
5. När trimmern inte används kan den anslutas till transformatorn och anslutas till ett uttag för att garantera 

maximal styrka när den används nästa gång. Denna transformator  
är utformad så att den kontinuerligt laddar batteriet utan överladdning.

6. NiCad-batteriets livslängd kan förlängas med följande procedur: Låt trimmern köras tills motorn stoppar en 
gång varje månad. Flytta knappen till läget av (OFF - 0) och ladda upp helt och hållet över natten.

7. Om du har en uppladdningsbar trimmer med eller utan sladd kan den användas med sladden vilket innebär att 
du kan trimma även om laddningen är låg. Laddningsindikatorlampan är tänd när trimmern är i läget av (OFF) 
och ansluten till tillhörande laddare. Det går inte att överladda trimmern så du kan ladda den så ofta du vill. Vi 
rekommenderar att batteriet “används upp” eller laddas ur genom att trimma utan sladd och genom att inte 
ladda upp efter varje användning.

I vissa områden med låg linjespänning kan den röda laddningsindikatorlampan på trimmern försvagas när 
batteriet närmar sig full laddning. Denna försvagning påverkar inte trimmerprestanda utan är ett resultat av 
variationer i linjespänningen. 

FELSÖKNING
Om det verkar som om trimmern inte accepterar laddning, kontrollera följande innan du skickar tillbaka den för 

reparation:
1. Kontrollera uttagets ström genom att ansluta en annan apparat.
2. Se till att uttaget inte är anslutet till en strömbrytare för lampor där man stänger av strömmen till uttaget när 

man släcker lampan.
3. Se till att trimmern är korrekt ansluten till uppladdningstransformatorn, att alla anslutningar är ordentligt 

fastsatta och att knappen på trimmern är av (OFF - 0).
4. Om elektriciteten är ansluten till en huvudbrytarknapp föreslår vi att trimmern frånkopplas från laddaren när 

huvudbrytaren är av. När man lämnar enheten ansluten till ett uttag utan spänning eller en ej ansluten laddare 
töms batteriet.

5. Om trimmern inte körs och den är helt laddad, slå på (ON - I) enheten och kläm eller tryck på bladen manuellt. 
(Olja kan ha torkat ut mellan bladen, så de kan vara temporärt hopklistrade.)

AVLÄGSNANDE OCH AVYTTRING AV BATTERI
INNEHÅLLER FÖRSEGLAT, UPPLADDNINGSBART NICKELKADMIUMBATTERI.  MÅSTE ÅTERVINNAS 
ELLER AVYTTRAS PÅ KORREKT SÄTT.

Batteriåtervinningsmärket RBRC som finns på det nickelkadmiumbatteri (Ni-Cd) som ingår i den här produkten 
indikerar att Wahl är en frivillig deltagare i ett branschprogram som samlar in och återvinner dessa batterier i 
slutet av deras användbara livslängd, när de tas ur tjänst i USA och Kanada.  RBRC-programmet är ett bekvämt 
alternativ till att lägga förbrukade Ni-Cd-batterier i soptunnan eller på kommunens soptipp, vilket är illegalt i 
vissa områden.  Ring +1-800-8-BATTERY (USA) för information om återvinning av Ni-Cd-batterier i ditt område.  
Wahls involvering i detta program är en del av vårt åtagande att bevara miljön och spara våra naturtillgångar.
Under normal användning varar det uppladdningsbara nickelkadmiumbatteriet i trimmern mellan tre och fem 
år. I slutet av dess livslängd, när det inte längre accepterar en full laddning, måste nickelkadmiumbatteriet tas ut 
och återvinnas eller avyttras på rätt sätt. Försök inte byta ut batteriet.  All service och allt utbyte av batterier ska 
utföras av ett auktoriserat WAHL-serviceställe.  Ta ut batteriet för återvinning och/eller avyttring så här:
1 Se till att på/av-knappen är i läget ”0” (OFF) och att sladden INTE är inkopplad i trimmern eller något elektriskt 

uttag.
2 Avlägsna alla anslutna trimningshuvud.
3 Skär öppet dynan med det gummerade greppet.
4 Ta bort alla fyra skruvarna från den övre täckplattan.
5 Dra isär trimmerhöljet.
6 Hitta kretskortet och batteriet.
7 Ta av batteriet från kretskortet.
8 Sätt på tejp på båda ändar av batteriet innan du återvinner eller avyttrar det på rätt sätt.
9 Avyttra hela hårklipparen.

SKÖTSEL AV TRIMMERN
OLJA BLADEN 
För bästa resultat, placera en eller två droppar med Wahl Clipper Oil på  
bladen, men bara när det behövs eller ungefär en gång per månad. Motorlagren är permanent insmörjda - försök 
inte att olja in dem. 
När du oljar trimmern ska du slå på trimmern (ON - I), hålla enheten med bladen NEDÅT och klämma ut en eller 
två droppar olja på bladen. Torka av överflödig olja med mjuk duk. 
OBS! ANVÄND INTE FÖR MYCKET OLJA!
Alltför mycket inoljning eller applicering av vätskor orsakar skada om de läcker in i motorn. 
BLADVÅRD 
Trimmerbladen har precisionshärdade, malda och överlappande skärtänder. Bladen skall hanteras varsamt och 
aldrig stötas eller användas för att skära smutsigt material eller material med slipverkan. 
Om bladen skulle bli skadade eller slöa kan du köpa en ny bladenhet från Wahl.
RENGÖRING/FÖRVARING 
Innan du ställer undan trimmern ska du använda rengöringsborsten för att borsta bort eventuella lösa hår från 
enheten och bladen. Förvara enheten på ett sådant sätt att bladen skyddas från skada. 
När trimmern inte används ska trimmerguiden/bladskyddet vara på plats för att skydda bladen.
SPECIALFUNKTIONER: 
Din trimmer är utformad med flera avancerade funktioner som hjälper dig att få perfekta resultat varje gång du 
trimmar. Din trimmer kan användas för att trimma pipskägg, skägg, mustascher, halsen, polisonger, runt öronen 
och ögonbrynen eller där du kan behöva grooming.
På/av-knapp (G)   Handtagsgrepp av silikongummi (H)
Trimningshuvud (E)   Rakhuvud (K)
Skyddshölje (J)    Detaljeringshuvud (L)
16 mm guide (1/16 tum) (B)   32 mm guide (1/8 tum) (C)
48 mm guide (3/16 tum) (D)   Guide med 6 positioner  (A)
Förvaringsbas (P)   Rengöringsborste (N)
Bladolja (O)    Mustaschkam (M)
Laddarplacering (I)   Tandningsgrepp med 12 positioner (F)

Installation/BORTTAGNING av trimningshuvud
1 Se till att trimmern är avstängd (OFF).
2 Dra åt med ett fast grepp för att avlägsna det anslutna huvudet. (Q)
3 Välj ett annat huvud och tryck in det ordentligt i säker position.
4 Placera huvudet i någon av de 12 vinklarna för allsidighet och anpassad kontroll. Det kan höras ett 

tandningsljud mellan positionerna och det är normalt. Du är nu redo att trimma hela din kropp.
En guide med sex positioner  gör det lätt att uppnå en jämn trimning varje gång. (R)  
Det går att ta bort guiden (vilket ger en sjunde skärposition) och sätta fast den igen utan att ändra den 
förinställda skärlängden, vilket innebär att när du har hittat den perfekta längden behöver du inte längre gissa 
för att få rätt längd vid varje trimning. Trimningsguiden är en enhet i två delar, bestående av en bas och en kam. 
Den ska inte tas isär. Sätt fast guiden genom att föra på den med en liten vinkel och tryck ner på frigöringsfliken 
för att sätta fast den. Ta bort guiden genom att försiktigt trycka upp på frigöringsfliken och dra bort enheten från 
trimmern. Justera trimningslängden genom att trycka på tumspaken och flytta kammen framåt eller bakåt till 
önskad inställning. 
TRIMMA OCH KANTA DITT SKÄGG 
Det följande är trimningssteg och trimmerpositioner som vi föreslår. Du kanske hittar andra förfaranden som 
fungerar bättre för dig.
1. Kamma ditt skägg i växtriktningen för att hjälpa till att upptäcka sporadiska hår som kanske är längre än de 

andra.
2. Anslut ledkammen för att trimma skägget och göra skägget smalare. När bladen pekar mot dig börjar du med 


